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Âçàèìîñâÿçü ÿçûêà è êóëüòóðû âñåãäà áûëà â öåíòðå
âíèìàíèÿ ëèíãâèñòèêè è äðóãèõ íàóê, åùå Â. Ãóìáîëüä óêà-
çûâàë íà ñâîåîáðàçèå ÿçûêîâîãî ìèðà, êîòîðûé âûðàæàåò
ñâîåîáðàçèå äóõà, ìûøëåíèÿ íàðîäà. Ïîýòîìó êóëüòóðíûå
êîíöåïòû, ïðèâëåêàþùèå âñå áîëüøåå âíèìàíèå êóëüòóðîëî-
ãîâ, ôèëîñîôîâ, ýòíîãðàôîâ, èñòîðèêîâ, íåïîñðåäñòâåííî ñâÿ-
çàíû ñ ëèíãâîêóëüòóðíûìè êîíöåïòàìè.

ßçûê ïðåäñòàâëÿåòñÿ â ñîâðåìåííîé íàóêå íå ïðîñòî
êàê îðóäèå êîììóíèêàöèè è ïîçíàíèÿ, íî è êàê êóëüòóðíûé
êîä íàöèè. Â öåíòðå âíèìàíèÿ êóëüòóðû îêàçûâàåòñÿ ÿçûêî-
âàÿ ëè÷íîñòü. Êàê ñïðàâåäëèâî çàìå÷àåò Â. À. Ìàñëîâà, «ÿçûê
òåñíåéøèì îáðàçîì ñâÿçàí ñ êóëüòóðîé: îí ïðîðàñòàåò â íåå,
ðàçâèâàåòñÿ â íåé è âûðàæàåò åå»1. Âîçíèêíîâåíèå íîâîé
äèñöèïëèíû â ðàìêàõ ñîâðåìåííîãî ÿçûêîçíàíèÿ è êóëüòó-
ðîëîãèè — ëèíãâîêóëüòóðîëîãèè — ïîçâîëèëî èçó÷èòü âçàè-
ìîñâÿçü è âçàèìîâëèÿíèå ÿçûêà, êóëüòóðû è ñîçíàíèÿ ñ ïî-
ìîùüþ ñïåöèàëüíûõ óñëîâíûõ åäèíèö, íàçâàííûõ ëèíãâîêóëü-
òóðíûìè êîíöåïòàìè. Ó÷åíûå Â. È. Êàðàñèê è Ã. Ã. Ñëûøêèí
îäíèìè èç ïåðâûõ ââåëè ïîíÿòèå «ëèíãâîêóëüòóðíûé êîí-
öåïò» è îïðåäåëèëè åãî êàê «óñëîâíóþ ìåíòàëüíóþ åäèíèöó,
íàïðàâëåííóþ íà êîìïëåêñíîå èçó÷åíèå ÿçûêà, ñîçíàíèÿ è
êóëüòóðû»2. Öåíòðîì ëþáîãî êîíöåïòà âñåãäà ÿâëÿåòñÿ öåí-

1 Ìàñëîâà, Â. À. Ëèíãâîêóëüòóðîëîãèÿ. Ì. : Àêàäåìèÿ, 2001. Ñ. 9.
2 Êàðàñèê Â. È., Ñëûøêèí Ã. Ã. Ëèíãâîêóëüòóðíûé êîíöåïò êàê

åäèíèöà èññëåäîâàíèÿ // Ìåòîäîëîãè÷åñêèå ïðîáëåìû êîãíèòèâíîé
ëèíãâèñòèêè : ñá. íàó÷. òð. / ïîä ðåä. È. À. Ñòåðíèíà. Âîðîíåæ : ÂÃÓ,
2001. Ñ. 75—80.
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íîñòü, ïîñêîëüêó êîíöåïò ñëóæèò èññëåäîâàíèþ êóëüòóðû, à
â îñíîâå êóëüòóðû ëåæèò èìåííî öåííîñòíûé ïðèíöèï.

Èçó÷åíèå ëèíãâîêóëüòóðíîé ðåàëèçàöèè êîíöåïòà «ñïà-
ñåíèå» â ðóññêèõ è àíãëèéñêèõ ÿçûêàõ îñîáåííî àêòóàëüíî â
ñèëó øèðîòû åãî òðàêòîâêè. ×òî åñòü ñïàñåíèå? ×òî çíà÷èò
«ñïàñòè»? ×òî çíà÷èò «ñïàñòèñü»? Âåäü ïîìèìî îáùåé òðàê-
òîâêè ýòîãî ïîíÿòèÿ åñòü è èíäèâèäóàëüíîå ïîíèìàíèå åãî,
è êîíâåíöèîíàëüíî îáóñëîâëåííîå ïîíèìàíèå. Àêòóàëüíîñòü
ïîäîáíîãî èññëåäîâàíèÿ ÷ðåçâû÷àéíî âåëèêà â íàñòîÿùåå
âðåìÿ, êîãäà íà ïåðåäíèé ïëàí âûõîäÿò ìåæêóëüòóðíûå ïðî-
áëåìû êîììóíèêàöèè. Èçó÷åíèå îñíîâíûõ õðèñòèàíñêèõ êîí-
öåïòîâ íåîáõîäèìî äëÿ àäåêâàòíîãî ïåðåâîäà è âîñïðèÿòèÿ
èíôîðìàöèè, çàëîæåííîé â ðåëèãèîçíûõ òåêñòàõ. Èñòî÷íè-
êàìè èññëåäîâàíèÿ ïîñëóæèëè àíãëèéñêèé è ðóññêèé ïåðå-
âîäû Íîâîãî Çàâåòà è Ïñàëòèðè. Â äàííîé ñòàòüå íàìè ðàñ-
ñìàòðèâàþòñÿ ÿäåðíûå ýëåìåíòû ëèíãâîêóëüòóðíîãî êîíöåï-
òà «ñïàñåíèå» è èõ ÿçûêîâîå âûðàæåíèå â ðóññêèõ è
àíãëèéñêèõ ðåëèãèîçíûõ òåêñòàõ.

Òåêñò — ñâèäåòåëüñòâî äóõîâíîãî îïûòà, íóæäàþùååñÿ
â àäåêâàòíîì èñòîëêîâàíèè ñ öåëüþ äîñòèæåíèÿ åãî ïîíèìà-
íèÿ. Â îòíîøåíèè ðåëèãèîçíûõ òåêñòîâ ïîíèìàòü îçíà÷àåò
îòêðûòü ñåáÿ äóõîâíîìó ñîäåðæàíèþ òåêñòà è ïîçâîëèòü åìó
îêàçàòü ñïàñèòåëüíîå âîçäåéñòâèå íà äóøó ÷åëîâåêà, îñìûñ-
ëèâàþùåãî òåêñò.

Ëèíãâîêóëüòóðíûé êîíöåïò «ñïàñåíèå» — îäíî èç êëþ-
÷åâûõ ïîíÿòèé â õðèñòèàíñêîé êóëüòóðå íàðÿäó ñ êîíöåïòà-
ìè «Áîã», «âåðà», «äóøà», «èñòèíà».

Íàøå èññëåäîâàíèå ïîêàçàëî, ÷òî êîíöåïò «ñïàñåíèå»
èìååò ñëîæíóþ ñòðóêòóðó, ïîñêîëüêó ñïàñåíèå â õðèñòèàí-
ñòâå — ñëîæíîå ïîíÿòèå, â êîòîðîå âõîäÿò îáúåêòû è ñóáúåê-
òû ñïàñåíèÿ, èñòî÷íèêè ñïàñåíèÿ, èíñòðóìåíòû ñïàñåíèÿ, ñèì-
âîëû ñïàñåíèÿ; ñóùåñòâóþò óñëîâèÿ, ïðè êîòîðûõ äîñòèãàåò-
ñÿ ñïàñåíèå. Âàæíóþ ðîëü èãðàåò îòíîøåíèå ñàìîãî ÷åëîâåêà
ê ñïàñåíèþ, êîòîðûé æàæäåò åãî (Ïñ 118:81; 963), íàäååòñÿ
íà íåãî (1Ôåñ 5:8; 613), ðàäóåòñÿ åìó (Ïñ 9:15; 782), êîòîðûé
äîëæåí çíàòü öåíó ñïàñåíèÿ (Ëóêà 14:25; 224).

Íà îñíîâå âûäåëåííûõ íàìè êðèòåðèåâ îòáîðà ëåêñè-
÷åñêèõ åäèíèö, â îñíîâå êîòîðûõ ëåæàò ñåìàíòè÷åñêèé,
ôóíêöèîíàëüíûé è ñòàòèñòè÷åñêèé ïðèíöèïû, â êà÷åñòâå ÿäåð-

íûõ ýëåìåíòîâ êîíöåïòà «ñïàñåíèå» ìû îòìå÷àåì åäèíèöû —
ñïàñàòü, ñïàñåíèå, Ñïàñèòåëü (â ðóññêîì ÿçûêå), save, salvation,
Savior (â àíãëèéñêîì ÿçûêå). Ðàññìîòðèì êàæäûé ýëåìåíò
ïîäðîáíåå.

1. Ñïàñèòåëü / Savior
Ïîñêîëüêó Áîã îïðåäåëÿåò ñïàñåíèå ëþäåé ÷åðåç ñâîåãî

Ñûíà Èèñóñà Õðèñòà, òî â öåíòðå õðèñòèàíñòâà — âåðà â
Èèñóñà Õðèñòà êàê Ñûíà Áîæèÿ, Áîãà, âîïëîòèâøåãîñÿ íà
çåìëå. Èìåííî Áîã ñîâåðøàåò äåéñòâèå ñïàñåíèÿ ïî îòíîøå-
íèþ ê ÷åëîâåêó. Â õîäå íàøåãî èññëåäîâàíèÿ áûëî âûÿñíåíî,
êàêèì îáðàçîì ñîçäàåòñÿ õðèñòèàíñêèé îáðàç Áîãà â ðåëèãè-
îçíûõ òåêñòàõ. Ýòîò îáðàç îïèðàåòñÿ íà ó÷åíèå î òðîè÷íîì
åäèíñòâå Áîãà (Áîã Îòåö, Áîã Ñûí, Áîã Ñâÿòîé Äóõ), à òàêæå
Áîãî÷åëîâå÷åñòâå Èèñóñà Õðèñòà. Áîã ïî-ðàçíîìó èìåíóåòñÿ
â ðåëèãèîçíûõ òåêñòàõ, è ñòðóêòóðà íàèìåíîâàíèÿ ìîæåò áûòü
êàê ïðîñòîé, òàê è ñëîæíîé:

Â ÐÓÑÑÊÎÌ ßÇÛÊÅ Â ÀÍÃËÈÉÑÊÎÌ ßÇÛÊÅ

Ñïàñèòåëü Our Savior

Èñêóïèòåëü Redeemer

Ñâåò ìîé My Light

Èçáàâèòåëü Deliverer

Ó÷èòåëü Teacher

Ãîñïîäü Lord

Çàñòóïíèê íàø Our Stronghold

Ãîñïîäü ñïàñåíèÿ ìîåãî God my salvation

Áîæå Ñïàñèòåëü ìîé God our Savior

Â ðåëèãèîçíîì òåêñòå, êîãäà ÷åëîâåê âçûâàåò î ïîìîùè,
îí îáðàùàåòñÿ ê Áîãó «Ñïàñèòåëü», ïîä÷åðêèâàÿ òåì ñàìûì
ñïàñèòåëüíóþ ñèëó Áîæèþ; «Ñâåò ìîé» — òàê íàçûâàþò Ñûíà
Áîæüåãî, îòìå÷àÿ åãî ïðîñâåòèòåëüíóþ è ñâÿùåííóþ ñèëó;
«Ó÷èòåëü» — ïîñêîëüêó èìåííî Îí íàñòàâëÿåò ÷åëîâåêà íà
ïóòü èñòèíû; «Èçáàâèòåëü» è «Çàñòóïíèê» — ïîñêîëüêó Îí
ñïàñàåò ÷åëîâåêà îò æèçíåííûõ íåâçãîä è çàùèùàåò îò íåíà-
âèäÿùèõ è îáèæàþùèõ åãî; «Èñêóïèòåëü» — ïîñêîëüêó Îí
áûë ïîñëàí íà ãðåøíóþ çåìëþ, ÷òîáû ñïàñòè ÷åëîâå÷åñòâî,
èñêóïèâ åãî ãðåõè.
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2. Ñïàñàòü / save
Ïîñêîëüêó â õðèñòèàíñêîé òðàäèöèè ïîä ñïàñåíèåì,

ïðåæäå âñåãî, ïîíèìàåòñÿ äåéñòâèå, âåäü èìåííî ñâîåé êðåñ-
òíîé æåðòâîé Èèñóñ Õðèñòîñ ñîâåðøèë ïîáåäó íàä ãðåõîì è
ñìåðòüþ ðàäè ñïàñåíèÿ ÷åëîâå÷åñêîãî ðîäà, òî áóäåò ëîãè÷-
íûì ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ÿäåðíûì ýëåìåíòîì êîíöåïòà «ñïàñå-
íèå» áóäåò ÿâëÿòüñÿ ãëàãîë «ñïàñàòü».

Ãëàãîëû «ñïàñàòü» «save» îáëàäàþò ïîëèñåìèåé, è èõ
îñíîâíûå çíà÷åíèÿ ñîâïàäàþò â ðóññêîì è àíãëèéñêîì ÿçû-
êå. Îäíàêî â ðåëèãèîçíîì äèñêóðñå êîíöåïò «ñïàñåíèå» ïî-
ëó÷àåò äîïîëíèòåëüíûå çíà÷åíèÿ, êîòîðûå íàõîäÿò ñâîå âû-
ðàæåíèå â ðåëèãèîçíûõ òåêñòàõ. Àíàëèç ôàêòè÷åñêîãî ìàòå-
ðèàëà ïîçâîëèë âûÿâèòü îñíîâíûå îñîáåííîñòè òðàêòîâêè
ñïàñåíèÿ â ðåëèãèîçíîì äèñêóðñå.

ÑÏÀÑÀÒÜ SAVE

1. ñïàñàòü îò ãðåõà;

2. èçáàâëÿòü îò áåäû;

3. èçáàâëÿòü îò âðàãà;

4. èçáàâëÿòü äóøó îò ñìåðòè;

5. íå äàòü ïîãèáíóòü
îò ôèçè÷åñêîé îïàñíîñòè;

6. èñöåëÿòü, âûëå÷èòü
îò áîëåçíåé, íåäóãîâ.

Íàøå èññëåäîâàíèå ïîêàçûâàåò, ÷òî â ðåëèãèîçíîì äèñ-
êóðñå ãëàãîëû «ñïàñàòü» è «save» ðåàëèçîâûâàþò íåîäèíàêî-
âîå êîëè÷åñòâî çíà÷åíèé. Êàê ïîêàçàë ñåìàíòè÷åñêèé è ñî-
ïîñòàâèòåëüíûé àíàëèç, ðóññêèé ãëàãîë «ñïàñàòü» ñåìàíòè-
÷åñêè áîëåå øèðîê, ÷òî ïîçâîëÿåò â ðåëèãèîçíîì äèñêóðñå
ðåàëèçîâàòü øåñòü çíà÷åíèé â çàâèñèìîñòè îò êîíòåêñòà.
Ãëàãîë «save» ðåàëèçóåò âñåãî ÷åòûðå çíà÷åíèÿ. Â õîäå èñ-
ñëåäîâàíèÿ âûÿñíèëîñü, ÷òî ó àíãëèéñêîãî ãëàãîëà «save» îò-
ñóòñòâóþò çíà÷åíèÿ «íå äàòü ïîãèáíóòü îò ôèçè÷åñêîé îïàñ-
íîñòè» è «èñöåëÿòü, âûëå÷èòü îò áîëåçíåé è íåäóãîâ». Ïî-
ýòîìó â àíãëèéñêîì ÿçûêå äàííûå çíà÷åíèÿ êîìïåíñèðóþòñÿ
âûðàæåíèÿìè «to be brought safely» è «to get well», à òàêæå
ãëàãîëàìè ñ ñåìàíòèêîé «èñöåëÿòü» to heal, to cure, to restore.
Èçó÷åííûé ôàêòè÷åñêèé ìàòåðèàë ïîçâîëÿåò ñäåëàòü âûâîä
î òîì, ÷òî àíãëèéñêèé ãëàãîë «save» â ðåëèãèîçíîì äèñêóðñå

èìååò òåíäåíöèþ ê âûðàæåíèþ ñâîåãî ïðÿìîãî çíà÷åíèÿ â
îïðåäåëåííîì êîíòåêñòå. À ðóññêèé ãëàãîë «ñïàñàòü» îáëàäà-
åò ñïîñîáíîñòüþ ðåàëèçîâûâàòü ñðàçó íåñêîëüêî çíà÷åíèé â
îäíîì êîíòåêñòå. Ïðîèëëþñòðèðóåì ïîñëåäíèé âûâîä ïðè-
ìåðîì èç Íîâîãî Çàâåòà.

Ðóññêèé âàðèàíò Àíãëèéñêèé âàðèàíò

1. «…åñëè òîëüêî ïðèêîñíóñü
ê îäåæäå Åãî, áóäó ñïàñåíà»

(Ìàòôåé 9:21; 25);

2. «…ñïàñåò äóøó åãî îò ñìåðòè
è ïîêðîåò ìíîæåñòâî ãðåõîâ…»

(Èàêîâ 5: 20; 687).

Â ïðèìåðå 1 ðóññêèé ãëàãîë «ñïàñàòü» ðåàëèçóåò çíà÷å-
íèå — «èñöåëèòü, âûëå÷èòü». Îäíàêî ìû ìîæåì íàáëþäàòü,
÷òî â ðóññêîì âàðèàíòå ïîäðàçóìåâàåòñÿ è äóõîâíîå, è ôèçè-
÷åñêîå ñïàñåíèå. Â àíãëèéñêîì âàðèàíòå èñïîëüçîâàí îáîðîò
«to get well», êîòîðûé äåëàåò àêöåíò ëèøü íà ôèçè÷åñêîì
èçáàâëåíèè îò íåäóãà3. Òàêèì îáðàçîì, â ðóññêîì âàðèàíòå
ðåàëèçóåòñÿ íåñêîëüêî çíà÷åíèé â îäíîì êîíòåêñòå.

Â ïðèìåðå 2 ìû îáðàòèëè îñîáîå âíèìàíèå íà ôóíêöè-
îíèðîâàíèå ñóùåñòâèòåëüíûõ «äóøà» è «life» â ðåëèãèîçíîì
äèñêóðñå. Àíãëèéñêîå âûðàæåíèå «to save someone’s life» îç-
íà÷àåò «to do something that prevents someone from dying»4,
÷òî ïðåäïîëàãàåò èçáàâëåíèå îò ôèçè÷åñêîé ñìåðòè. Â ðóñ-
ñêîì ÿçûêå «äóøà» — «íåìàòåðèàëüíîå áåññìåðòíîå íà÷àëî â
÷åëîâåêå, ïðîäîëæàþùåå æèòü ïîñëå åãî ñìåðòè»5, ïîýòîìó â
ðóññêîì âàðèàíòå ïðåäïîëàãàåòñÿ èçáàâëåíèå îò äóõîâíîé
ñìåðòè.

3. Ñïàñåíèå / salvation
Ñóùåñòâèòåëüíîå «ñïàñåíèå» ÿâëÿåòñÿ èìåíåì êîíöåï-

òà, íàçûâàþùèì êóëüòóðíóþ öåííîñòü. Ñïàñåíèå ÿâëÿåòñÿ

1. «…if I only touch His
garment, I shall get well»

(Matthew 9:21; 25);

2. «…will save his life from
death and will cover a
multitude of sins...»

(James 5:20; 687).

3 Macmillan English Dictionary for Advanced Learners. London. :
Macmillan Publishers Limited, 2002. P. 1626.

4 Òàì æå. P. 823.
5.Îæåãîâ, Ñ. È. Òîëêîâûé ñëîâàðü ðóññêîãî ÿçûêà. Ì. : ÀÇÚ,

1993. Ñ. 186.
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Êîíöåïò «ñïàñåíèå» â ðóññêèõ è àíãëèéñêèõ ðåëèãèîçíûõ òåêñòàõÅ. Ç. Ëóêìàíîâà, À. Â. Êàðûøåâà

îäíèì èç êëþ÷åâûõ îáùåõðèñòèàíñêèõ ïîíÿòèé, êîòîðîå âñòðå-
÷àåòñÿ â Íîâîì Çàâåòå è ïîíèìàåòñÿ íà ðàçíûõ óðîâíÿõ:

1. èíäèâèäóàëüíî — êàê ñïàñåíèå êàæäîé äóøè îò ãðåõà.
2. êàê ñâÿùåííàÿ èñòîðèÿ, âåäóùàÿ íàðîä Áîæèé ê òîð-

æåñòâó Öàðñòâà Íåáåñíîãî.
3. êîñìè÷åñêè — êàê ñïàñåíèå ÷åëîâå÷åñêîãî ðîäà è ïðè-

ðîäíîãî ìèðà èñêóïèòåëüíîé æåðòâîé Õðèñòà Ñïàñèòåëÿ6.
Ñïàñåíèå âûñòóïàåò êàê êîíå÷íàÿ öåëü ðåëèãèîçíûõ óñè-

ëèé ÷åëîâåêà è âûñøåå äàðåíèå ñî ñòîðîíû Áîãà. Ñ õðèñòè-
àíñêîé òî÷êè çðåíèÿ, ñïàñåíèå — íå ïðîñòî ñïàñåíèå îò ïîãè-
áåëè, îò ñìåðòè è ãðåõà, íî è ñïàñåíèå äëÿ «îáíîâëåíèÿ
æèçíè», «æèçíè âî Õðèñòå», äëÿ «ñâîáîäû îò ãðåõà». Òàêæå
ñïàñåíèå îïðåäåëÿåòñÿ êàê «îïðàâäàíèå», «ñâÿòîñòü», «ìóä-
ðîñòü», «âåðà, íàäåæäà, ëþáîâü»7.

Ñïàñåíèå îáðåòàåòñÿ ÷åëîâåêîì ïðè ñëåäóþùèõ óñëîâèÿõ:
— èñêðåííÿÿ è íåïîêîëåáèìàÿ âåðà â Èèñóñà Õðèñòà

(Äåÿí 16:31; 408);
— ðàñêàÿíèå â ãðåõàõ (Äåÿí 3:19; 357);
— ÷òåíèå Ñâÿùåííîãî Ïèñàíèÿ (1 Êîð 15:1; 526);
— ïðèíÿòèå ñïàñåíèÿ êàê ñâîáîäíîãî äàðà (Îòêð 21:6).

Ñïàñåíèå, ôóíêöèîíèðóÿ â ðåëèãèîçíûõ òåêñòàõ, îáëà-
äàåò îïðåäåëåííûìè ñèìâîëàìè:

— ðîã ñïàñåíèÿ (Ïñ 17:3);
— ùèò ñïàñåíèÿ (Ïñ 17 (18):35);
— ÷àøà ñïàñåíèÿ (Ïñ 115:4);
— ãîðÿùèé ñâåòèëüíèê ñïàñåíèÿ (Èñ 63:1);
— êðåïîñòü ñïàñåíèÿ (Ïñ 27:8).

Òàêèì îáðàçîì, ïðîàíàëèçèðîâàâ ñåìàíòè÷åñêóþ ñòðóê-
òóðó ÿäåðíûõ ýëåìåíòîâ — ãëàãîëîâ «ñïàñàòü» è «save», ðàñ-
ñìîòðåâ ñïîñîáû íîìèíàöèè Áîãà â ðåëèãèîçíûõ òåêñòàõ, ìû
ìîæåì ñóäèòü îá îñîáåííîñòÿõ ÿçûêîâîãî âûðàæåíèÿ ÿäåð-
íûõ ýëåìåíòîâ ëèíãâîêóëüòóðíîãî êîíöåïòà «ñïàñåíèå» â ðå-
ëèãèîçíîì äèñêóðñå.

Êîíöåïò «ñïàñåíèå» âûõîäèò äàëåêî çà ðàìêè ðåëèãèîç-
íîãî äèñêóðñà, îäíàêî íàì ïðåäñòàâëÿåòñÿ, ÷òî èìåííî â ðå-
ëèãèîçíîì äèñêóðñå ðåàëèçóþòñÿ âñå ïðÿìûå çíà÷åíèÿ äàí-
íîãî êîíöåïòà. Â äðóãèõ òèïàõ äèñêóðñà ìîãóò ðåàëèçîâû-
âàòüñÿ è åãî ïåðåíîñíûå çíà÷åíèÿ. Â íàøåé ðàáîòå ìû
íàìåòèëè îñíîâíûå íàïðàâëåíèÿ èññëåäîâàíèÿ âåðáàëèçàöèè
êîíöåïòà «ñïàñåíèå», îäíàêî ýòî ñëîæíîå ÿâëåíèå íåîáõîäè-
ìî ðàññìàòðèâàòü ñ êóëüòóðîëîãè÷åñêèõ è ôèëîñîôñêèõ ïî-
çèöèé, ïîñêîëüêó èìåííî òàêîå ðàçíîàñïåêòíîå èñòîëêîâàíèå
êîíöåïòà «ñïàñåíèå» ïîìîæåò ðàñêðûòü åãî ñóòü â êëþ÷å ðàç-
íûõ êóëüòóð, óòî÷íèòü ñèòóàòèâíî-îáóñëîâëåííîå âîñïðèÿ-
òèå åãî è ñâÿçàííûõ ñ íèì ôåíîìåíîâ.
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